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会議施設・展示会場／見学・体験・観光コンテンツ／宿泊施設
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表 1
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京都文化交流コンベンションビューロー



歴史と文化のMICE都市である京都市から、ひと足延ばした先には、有形・無形の文化資源や、豊かな

自然環境の中で育まれた自然資源に恵まれた「もうひとつの京都」と呼ばれる地域が広がっており、そ

れぞれの地域の魅力ごとに「海の京都」「森の京都」「お茶の京都」「竹の里・乙訓」に分けられています。

このプランニングガイドでは、「もうひとつの京都」でのMICEの魅力を紹介します。MICEの開催を通

じて、京都の文化や自然を体験し、人々との交流を通して、新しいビジネスやイノベーションの機会を

創出しませんか。

A step further from Kyoto City - a MICE city of eternal history and culture, there is an area called 
"Another Kyoto" that is blessed with tangible and intangible cultural resources as well as natural 
resources nurtured in a rich natural environment. Each area is divided into "Kyoto by the Sea", 
"Woodland Kyoto", "Tea Country Kyoto", and "Kyoto Otokuni Bamboo Grove". Here, we would like 
to introduce the charm of hosting MICE in "Another Kyoto". Through the MICE event, why not 
experience the everlasting culture and nature of Kyoto, as well as create new business and 
innovation opportunities having various meaningful interactions here?

「もうひとつの京都」MICEの魅力 “Another Kyoto" MICE Attraction

大小さまざまな施設があり、MICEの規模に合わせた会場が見つかります。

また、会議施設だけでなく、宿泊施設も充実しています。

You can expect a variety of facilities of various sizes throughout Another Kyoto, 
which means you can find a venue that matches the size of your MICE event. 
In addition to meeting facilities, there are also plenty of accommodations.

We call special MICE venues as “Unique Venues” that make full use of the 
characteristics of the region, such as stadiums and “Maizuru Brick Park”. Why not 
host MICE at the one and only venue that can be found and realized inside the 
very "Another Kyoto"?

What you can only experience in "Another Kyoto", such as visiting the Funaya 
boathouse in Ine or tea-picking experience, are perfect for excursions and 
incentive tours. There are plenty of tourist attractions to enjoy as after-convention 
activities.

We, the Kyoto Convention & Visitors Bureau, would certainly like to fully support you 
concerning hosting MICE events, such as introducing facilities, having them accept your 
inspections, focusing public relations activities and proposing after-convention matters. We also 
have a subsidy system in place.

大小さまざまな MICE 施設

スタジアムや舞鶴赤れんが倉庫群など、地域の特色を存分に活かした特別な

MICE会場＝ユニークベニューが存在しています。唯一無二の会場で、「も

うひとつの京都」でしかできないMICEを開催してみませんか。

多彩なユニークベニュー

伊根の舟屋見学や茶摘み体験など、「もうひとつの京都」でしかできない

体験は、エクスカーションやインセンティブツアーに最適です。観光名所

も充実しており、アフターコンベンションもお楽しみいただけます。

MICE施設の紹介から、視察の受け入れ、広報支援やアフターコンベンションのご提案

まで、京都文化交流コンベンションビューローが支援いたします。また、助成金制度も

用意しており、もうひとつの京都でのMICE開催を手厚くサポートさせていただきます。 

Meeting Incentive Convention
企業のミーティング等 企業が従業員の表彰や研修

などの目的で実施する旅行等
国際団体、学会、協会等が主催する
総会、学術会議等

（ミーティング）

助成金の詳細ページ MICE in KYOTO

（インセンティブ） （コンベンション） Event/Exhibition
文化イベント、展示会、スポーツイベント、見本市

（イベント/エキシビジョン）

インセンティブ ・ エクスカーションに最適
Perfect for Incentive Excursions

Colorful Unique Venues 

MICE Facilities of Various Sizes

充実したサポート Fruitful Comprehensive Support

京都市

https://meetkyoto.jp/ja/

service/prefsubisidyhold/
https://meetkyoto.jp/ja/

prefmice/

もうひとつの京都×MICEAnother Kyoto

京都 MICE プランニングガイド （京都府域版） 作成日 ： 2025/8/6

更新日 ： 2026/3/11
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京都南 I.C

上鳥羽 I.C

久御山 JCT

木津 I.C

精華学研 I.C

Nara Prefecture

奈 良 県

神戸空港
Kobe Airport(UKB)

大阪国際空港（伊丹）
Osaka(Itami)International 

Airport(ITM)

大阪国際空港（伊丹）
Osaka(Itami)International 

Airport(ITM)

関西国際空港
Kansai International 

Airport (KIX)

Access to Kyoto

博多
Hakata

名古屋
Nagoya

東京
Tokyo

京都
Kyoto

大阪
Osaka

福岡空港
Fukuoka Airport (FUK)

東京国際空港（羽田）
Tokyo International Airport 
(HND)

成田国際空港
Narita International 
Airport (NRT)

新千歳空港
New Chitose Airport (CTS)

天 橋 立 Amanohashidate

沓掛ICから約70分
Approx 70 min. by car from 
Kyoto Kutsukake IC

JRと京都丹後鉄道で約120分
Approx 120 min. by Limited Express

福 知 山 Fukuchiyama

亀 　 岡 Kameoka

長 岡 京 Nagaokakyo

宇 　 治 Uji

木 　 津 Kizu

日本各地から京都駅までの主なアクセス

新幹線で約 2 時間 15 分

Approx 135 min. by JR SHINKANSEN 

※主な道路・路線のみ記載しています。

新幹線で約 35 分

Approx 35 min. by JR SHINKANSEN 

東 　 京
Tokyo

名古屋
Nagoya

京都
KYOTO

上鳥羽ICから城陽IC経由で約60分
Approx 60 min. by car from Kyoto 
Kamitoba IC

JR快速で約45分
Approx 45 min. by JR Rapid Line

沓掛ICから約65分
Approx 65 min. by car from 
Kyoto Kutsukake IC

JR特急で約75分
Approx 75 min. by JR Limited Express

沓掛ICから約12分
Approx 12 min. by car from 
Kyoto Kutsukake IC

JR快速で約20分
Approx 20 min. by JR Rapid Line

京都南ICから約12分
Approx 12 min. by car from 
Kyoto Minami IC

JR各駅停車で約10分
Approx 10 min. by JR Local Line

上鳥羽ICから約15分
Approx 15 min. by car from 
Kyoto Kamitoba IC

JR快速で約17分
Approx 17 min. by JR Rapid Line

京都駅(京都市内IC)から府内各地までの主なアクセス

特急で約 1 時間 20 分

Approx 80 min. by Limited Express

空港バスで約 55 分

Approx 55 min. by Airport Limousine

関西国際空港

大阪国際(伊丹)空港

KIX

ITM

JR 在来線で約 30 分

Approx 30 min. by JR Line

大　阪
Osaka

01KYOTO MICE PLANNING GUIDE –Another Kyoto–

京都 MICE プランニングガイド（京都府域版） 作成日：2025/8/6

更新日：2026/3/11

本文 1



海の京都エリア

京都府の日本海側に面する「海の京都」は、古代より神話や伝説の

舞台にもなった地。空と海に囲まれた雄大な景色は、京に都が置か

れた平安京の時代に、貴族の憧れとして和歌に詠まれたほどです。

日本三景のひとつである天橋立や、漁村独特の風情を伝える伊根湾

舟屋群など、海の歴史を形作ってきた風景を今に留めています。

Kyoto by the Sea
Kyoto by the Sea is on the Japan Sea side of Kyoto Prefecture. It is home to 
mythological and legendary stories from ancient times. The grand views of sky 
and ocean are featured in many poems written by the nobility of the Heian court 
when Kyoto was the capital. Here visitors will find untouched landscapes that 
helped create the history of Kyoto's ocean, including Amanohashidate, one of 
Japan's top three scenic views, and the boat houses of Ine, a unique fishing 
village.

宮津市 / Miyazu

京丹後市 / Kyotango

伊根町 / Ine

与謝野町 / Yosano

福知山市 / Fukuchiyama

綾部市 / Ayabe

海の京都
×

MICE

大小様々なホールから、赤れんがパークや旧加悦町役場庁舎などのユニー
クベニュー会場まで。

e.g. Halls of various sizes as well as Unique Venues such as “Maizuru 
Brick Park” and the former Kaya-cho Town Hall building.

e.g. Sightseeing at Amanohashidate: one of “Three Scenic Views” of 
Japan, guided tours to the Funaya boathouse in Ine and winery tours, etc.

舞鶴市 / Maizuru

※森の京都ページに掲載

※森の京都ページに掲載

各施設の詳細情報および

冊子に掲載されていない施設の情報

はこちらよりご確認ください。
Please check here for detailed information on 

each facility as well as information on 

facilities not included in the booklet.

https://meetkyoto.jp/ja/prefmice/Kyoto by the sea

天橋立
日本海と大江山を源流とする野田川が流れ込
む阿蘇海が造り出した自然の芸術で、約
3.6kmの砂州に、約6,700本の松並木が続く
白砂青松の景観は琴線に触れる神秘的な美し
さを誇ります。
・宮津市文珠天橋立公園
・京都丹後鉄道「天橋立」駅下車徒歩５分

Amanohashidate
This natural land bridge is formed by the 
Japan Sea and the Asoka i  Sea,  wh ich 
receives the Noda River (source at Mt. Oe). 
The sandbar is about 3.6 kilometers long and 
has around 6,700 pine trees. The white sand 
and green pines create a mythical and moving 
vision.
 - Miyazu City Monju Amanohashidate Park
 - 5 min. on foot from Amanohashidate Station,   
    Kyoto Tango Railway

会議施設・展示会場  / Conference Facilities and Exhibition hall

日本三景の一つである天橋立への観光や伊根の舟屋ガイドツアー、ワイナ
リーの見学など。

見学・体験・観光 / Site Visits, Experience and Sightseeing
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会議施設 ・ 展示会場
Conference Facilities and Exhibition hall

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

舞台芸術や各種イベントに対応で

きる大ホールと会議室を備えた舞

鶴市の文化拠点施設です。

舞鶴市総合文化会館
Maizuru City Cultural Hall

：1,795
最大収容人数(人)
Maximum Capacity

多目的ホール、宮津市中央公民

館、宮津市歴史資料館の役割を持

つ複合公共施設です。

みやづ歴史の館
Miyazu History Hall

：426

舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru

宮津市 / Miyazu

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

ユニークベニュー
Unique Venues

舞鶴鎮守府の軍需品等の保管庫と

して建てられた赤れんが倉庫をレ

ンタルスペースとして貸し出して

います。

舞鶴赤れんがパーク 2 号棟
Maizuru Brick Park Building No.2

：200
最大収容人数(人)
Maximum Capacity

雄大な自然に囲まれた西日本最大

級の道の駅です。敷地内に、会議

や展示会にご利用頂ける情報交流

センターがあります。

丹後王国 「食のみやこ」
Tango Kingdom "Shoku-no-Miyako"

：140

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

ユニークベニュー
Unique Venues

昭和初期に建てられた木造洋風建

築の元町役場で、現在は地域の歴

史を伝える施設として公開されて

います。

旧加悦町役場庁舎
Former Kaya-cho Town Hall

：100

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

世界で初めての鳴き砂をテーマに

した体験学習施設です。

琴引浜鳴き砂文化館
Kotohikihama Singing Sand Museum

：40

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

宮津の天橋立などの観光地とは湾

を挟んだ山の中にある体験型宿泊

施設です。

丹後 海と星の見える丘公園
Tango Eco-Future Park

：50

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

伊根町の観光散策の拠点。施設内

にはカフェや伊根湾を一望できる

食事処があります。

伊根町観光交流施設 舟屋日和
Funaya Biyori

：10

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

与謝野町 / Yosano 宮津市 / Miyazu

伊根町 / Ine

https://www.city.maizuru.kyoto.jp/category/16-0-0-0-0-0-0-0-0-0.html

TEL: 0773-64-0880

https://miyazu-jissen.com/rekishi.html#hpb-title

TEL: 0772-20-3390

https://akarenga-park.com/facility/facility_02/

TEL: 0773-66-1096

https://tangooukoku.com/

TEL: 0772-65-4193

https://yosano-kankou.net/kankou/kyukayachoyakuba/

TEL: 0772-43-0155（与謝野町観光協会）

http://www.nakisuna.jp/

TEL: 0772-72-5511

http://www.eco-future-park.jp/

TEL: 0772-28-9111

http://funayabiyori.com/

TEL: 0772-32-1700
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https://meetkyoto.jp/ja/prefmice/

海の京都 Kyoto by the sea

×MICE

京都MICEプランニングガイド （京都府域版） 作成日 ： 2025/8/15

更新日 ： 2026/2/10

本文3

※最大収容人数順に掲載しています。



会議施設 ・ 展示会場   
Conference Facilities and Exhibition hall

施設名
Name of Facility

最大収容人数
Maximum Capacity

地域
Area

電話番号
TEL

備考
Remarks

旧尾藤家住宅

天女の里

丹後温泉はしうど荘（伝習館）

ホテル北野屋

京都府野田川ユースセンター

府中の郷（府中地区公民館）

大宮ふれあい工房

宮津市福祉・教育総合プラザ

舞鶴 21 ビル

公益財団法人丹後地域地場産業振興センター アミティ丹後

伊根町コミュニティセンターほっと館

天橋立ホテル

舞鶴市商工観光センター

野田川わーくぱる

メルキュール京都宮津リゾート＆スパ

Former Bito Family Residence

Tennyo-no-Sato

Tango Onsen Hashiudosou

Hotel Kitanoya

Kyoto Prefectural Nodagawa Youth Center

Fuchu District Public Center “Fuchu-no-Sato”

Omiya “Fureai” Factory

Miyazu City Welfare and Education Plaza

Maizuru 21

Amity Tango

Ine-cho Community Center “Hotto-kan”

Amanohashidate Hotel

Maizuru Commerce Industry & Tourism Center

Nodagawa Workpal

Mercure Kyoto Miyazu Resort & Spa

20

40

50

80

100

100

100

108

84

150

200

200

336

380

400

0772-43-1166

0772-62-7720

0772-75-2212

0772-22-4126

0772-42-7711
（野田川わーくぱる）

0772-27-0014

0772-64-5558

0772-45-1618

0773-77-2421

0772-72-5261

0772-32-0566

0772-22-4111

0773-64-6800

0772-42-7711

0772-25-1800（代表）宮津市 / Miyazu

与謝野町 / Yosano

舞鶴市 / Maizuru

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

伊根町 / Ine

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

舞鶴市 / Maizuru

与謝野町 / Yosano

与謝野町 / Yosano ユニークベニュー
Unique Venues

ユニークベニュー
Unique Venues

※最大収容人数順に掲載しています。

海の京都は、豊かな海とその幸に恵まれ、農業も盛んな山紫水明の

地。このあたりにはかつて、強大な古代文明がありました。古代には、

この地域一帯はタニハと呼ばれており、タニハの語源には諸説ありま

すが、天から降り、たわわに実る稲穂をみた豊受大神が名付けたとす

る説が有力です。今も、農業が盛んで美味しい農産物が収穫されま

す。また、豊かな海からは、カニや、カキやブリなど新鮮な魚介類が獲

れます。

Kyoto by the Sea is blessed with rich seafood, abundant agriculture, 
and beautiful scenery. There was also a powerful ancient civilization 
in this area. In ancient times, this area was called Taniha. There are 
several theories on the etymology of Taniha, but the most prominent 
theory is that it was so named by the goddess Toyouke when she 
descended from heaven and saw the richly laden rice plants. Today 
the area still boasts abundant harvests of delicious produce and fresh 
seafood (crabs, oysters, yellowtail, etc.) from the sea.
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見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing

赤れんが博物館
Maizuru World Brick Museum

世界各地の古代遺跡など様々なれ

んがや日本におけるれんがの歴史

などを紹介する世界唯一のれんが

博物館。明治36年（1903）に

建てられた海軍の魚雷倉庫を改装

した建物は、れんが建築物として

貴重です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

五老スカイタワー ・ 五老ケ岳公園
Gorogatake Park

東舞鶴と西舞鶴の中間にある五

老ヶ岳。標高301.2ｍの展望タ

ワーからは、複雑に入り組んだリ

アス式海岸と点在する島々からな

る近畿百景一位の舞鶴湾を一望で

きます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

舞鶴引揚記念館
Maizuru Repatriation Memorial Museum

シベリアの地での抑留生活を知る

資料をはじめ、引揚に関する模型

や写真など、貴重な資料の展示を

行っています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

丹後くろまつ号
Tango KURO-MATSU Train

海の京都エリア（福知山市・舞鶴

市・宮津市）を走る唯一の定期観

光列車です。モーニングコース、

トラベルランチコース、企画コー

ス（夕刻）があります。いずれも

優雅な車両でお食事と景観をお楽

しみ頂けます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

天橋立ワイナリー
Amanohashidate Winery

海の京都の自然がもたらす気候と

本場ドイツ仕込みの醸造技術とが

融合された京都府北部唯一のワイ

ナリー。製造工程の見学やワイナ

リーでしか楽しめない製造過程の

貴重なワインを試飲できます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

株式会社飯尾醸造
Iio-jozo Co., Ltd.

「いいお酢はいいお米から」という

考えのもと、昭和39年から地元の

棚田で無農薬の新米だけを原料にお

酢を醸造。いいお米を作るための新

しい農法の研究や昔ながらのお酢の

製法「静置発酵」の説明など、こだ

わりのお酢づくりを体感できます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

成相寺
Nariai-ji Temple

日本三景天橋立を望む景勝地にあ

り、西国巡礼第28番の札所。身

代わり観音のお話で知られる願い

事がかなう（なりあう）お寺とし

て有名。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

舞鶴市 / Maizuru 舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru
舞鶴市 / Maizuru

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu 宮津市 / Miyazu

https://akarenga-park.com/facility/facility_01/

TEL: 0773-66-1095

https://goro-sky.jp/

TEL: 0773-66-2582

https://m-hikiage-museum.jp/

TEL: 0773-68-0836

https://travel.willer.co.jp/train/tantetsu/

TEL: 0772-68-1355（海の京都 DMO ツアーセンター）

天橋立アクティビティセンター
Amanohashidate Activity Center

自然いっぱいの天橋立でビーチヨ

ガ、魚釣りやシーカヤックなどの

アウトドア体験、ウニランプ作り

体験や天橋立テントサウナなどが

楽しめます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

宮津市 / Miyazu

https://www.amanohashidate.jp/spot/aac/

TEL: 090-9047-5896

http://www.amanohashidate.org/wein/

TEL: 0772-27-2222

https://www.iio-jozo.co.jp/

TEL: 0772-68-1355（海の京都 DMO ツアーセンター）

http://www.nariaiji.jp/

TEL: 0772-27-0018

※市町村ごとに掲載しています。
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見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing

丹後織物工業組合 TANGO OPEN CENTER
Tango Textile Industrial Association “TANGO OPEN CENTER”

丹後ちりめんとして名高い、日本

最大の絹織物産地の絹織物の“奥

義”である、精練加工を行う加工場

の見学ができます。また、併設され

るショップでは、丹後織物を使っ

た製品や“絹セリシン”を使った化

粧品などを販売しています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

道の駅くみはま SANKAIKAN
Michi-no-Eki Kumihama SANKAIKAN

楽しみながらフルーツを収穫し、

おいしくいただくこともできま

す。季節の様々な旬のフルーツを

楽しめます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

伊根海上タクシー（小型遊覧船）
Ine Bay Sea Taxi

地元の船頭が自身の船で案内す

る小型遊覧船。230 軒の舟屋が

並ぶ伊根湾をガイド案内しなが

ら遊覧します。11 名定員から

20名定員まで合計7隻が運航し

ています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

手織り体験
Hand-Weaving Experience

卓上の手織機で織物作りを体験。

好きな色の糸を使って、コース

ター等が作れます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

与謝娘酒造
Yosamusume Shuzou

与謝野町にある1887年創業の醸

造所。田園と住宅と醸造所が一体

となった素朴な蔵の見学・試飲が

できます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

伊根町 / Ine

与謝野町 / Yosano

与謝野町 / Yosano

舟屋ガイドとめぐるまるごと伊根体験
Ine Experience Tour

地元ガイドとともに、伊根湾舟屋

群を観光するツアー。舟屋内部の

見学や地元酒蔵での試飲なども楽

しめます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

伊根町 / Ine

https://tanko.or.jp/tof/

TEL: 0772-68-5151

http://sankaikan.net/

TEL: 0772-83-2000

https://www.ine-kankou.jp/

TEL: 0772-32-0277（伊根町観光協会）

https://www.ine-kankou.jp/

TEL: 0772-32-0277（伊根町観光協会）

https://yosano-kankou.net/yosanosilk/

TEL: 0772-43-0155（与謝野町観光協会）

https://yosamusume.com/

TEL: 0772-42-2834

丹後のばら寿司作り体験
Tango Bara-sushi Cooking Experience

丹後地方の郷土料理である「丹後

ばら寿司」を学び、気軽に作るこ

とができる料理教室です。完成品

はお土産としてお持ち帰りいただ

きます。昼食付きプランの場合は、

地元与謝野町の「与謝野うどん」

付きになります。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

与謝野町 / Yosano

https://yosano-kankou.net/taikens/bara-sushi/

TEL: 0772-43-0155（与謝野町観光協会）

※市町村ごとに掲載しています。

橋立やまいち
Hashidate Yamaichi

宮津市・伊根町の一部に残る郷土

食「うご」を守り、次世代に繋ぐ

取り組みを調理の体験を通じ学ん

でいただけます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

宮津市 / Miyazu

http://hashidate-yamaichi.com/

TEL: 0772-68-1355 （海の京都 DMO ツアーセンター）
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宿泊施設
Accommodations

施設名
Name of Facility

宿泊人数
Capacity

地域
Area

電話番号
TEL

※各市町村内、宿泊可能人数順に掲載しています。

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru

舞鶴市 / Maizuru

天橋立ホテル

京都府立青少年海洋センターマリーンピア

メルキュール京都宮津リゾート＆スパ

ホテルアマービレ舞鶴

ホテルアルスタイン

スーパーホテル東舞鶴

ホテルベルマーレ

ポートシャインホテル

ホテルルートイン京都舞鶴ー西舞鶴駅前ー

Amanohashidate Hotel

Marinpia

Mercure Kyoto MIYAZU Resort ＆ Spa

Hotel Amabile Maizuru

Hotel Arstainn

Super Hotel Higashi-Maizuru

Hotel Bellmare

Port Shine Hotel

Hotel Route Inn Kyoto Maizuru ー Nishi Maizuru Ekimae ー

200

225

734

120

122

200

220

234

292

0772-22-4111

0772-22-0501

0772-25-1800　

0773-65-5000

0773-65-1010　

0773-63-9000

0773-66-2000

0773-66-0500

0773-78-1001

宮津市 /Miyazu フェアフィールド･バイ･マリオット･京都天橋立 Fairfield by Marriott Kyoto Amanohashidate 186 0772-47-9800

与謝野町 / Yosano

与謝野町 / Yosano

与謝野町 / Yosano

与謝野町 / Yosano

伊根町 / Ine

伊根町 / Ine

伊根町 / Ine

伊根町 / Ine

伊根町 / Ine

伊根町 / Ine

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

京丹後市 / Kyotango

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

宮津市 / Miyazu

料理旅館 井筒屋

かや山の家

橋立ベイホテル

加悦双峰公園（アウトドア施設）

舟屋の宿 和光

伊根舟屋ステイ 海凪（みなぎ）

CAFÉ & BB guri

伊根ステイ ときわ

奥伊根温泉 油屋別館 和亭

奥伊根温泉 油屋 本館

HEKISUIEN

久美浜温泉湯元館

昭恋館よ志のや

碧翠御苑

一望館

KISSUIEN Stay ＆ Food

シティーホテル峰山

旅館 海舟

佳松苑

ホテル リゾーピア久美浜　

京都府立 丹後 海と星の見える丘公園

天橋立宮津温泉 茶六別館

旅館 松月

オーベルジュ天橋立

旅館 松風荘

清輝楼

旅館 坂元家　

天橋立荘

ホテル北野屋

Izutsuya

Kaya Yama-no-ie

Hashidate Bay Hotel

Kaya Sobo Park

Funaya-Wako

Funaya-Minagi

CAFÉ & BB guri

Ine Tokiwa

Okuine Onsen Aburaya Annex Nagomitei

Okuine Onsen Aburaya

HEKISUIEN

Kumihama Onsen Yumotokan

Shorenkan Yoshinoya Ryokan

Hekisui Gyoen

Ichiboukan

KISSUIEN Stay ＆ Food

City Hotel Mineyama

Kaishu Ryokan

Kasyouen

Hotel Resorpia Kumihama

Tango Eco-Future Park

Charoku Bekkan

Shougetsu Ryokan

Auberge Amanohashidate

Shofuso Ryokan

Seikiro

Sakamotoya　

Amanohashidate-sou

HOTEL KITANOYA

23

40

118

157

4

6

6

7

42

60

20

40

40

70

100

100

120

160

180

260

40

40

40

77

45

60

60

100

120

0772-42-2012

0772-43-0860

0772-46-6100

0772-43-1581

090-1592-9395

0772-32-0277（伊根町観光協会）

0772-45-1534

0772-32-0277（伊根町観光協会）

0772-32-0306

0772-32-0972

0772-83-0555

0772-83-1071

0772-75-2284

0772-83-0355

0772-74-0190

0772-62-5111

0772-69-5100

0772-74-0825

0772-74-9009

0772-83-1380

0772-28-9111

0772-22-2177

0772-22-2141

0772-22-0650

0772-27-0135

0772-22-4123

0772-27-0045

0772-20-1126

0772-22-4126

宮津市 / Miyazu 文珠荘 Monjusou 80 0772-22-7111
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森の京都
×

M ICE

各施設の詳細情報および

冊子に掲載されていない施設の情報

はこちらよりご確認ください。
Please check here for detailed information on 

each facility as well as information on 

facilities not included in the booklet.

https://meetkyoto.jp/ja/prefmice/

京丹波町 / Kyotamba

福知山市 / Fukuchiyama

綾部市 / Ayabe

亀岡市 / Kameoka

南丹市 / Nantan

森の京都エリア

森が育んできた自然は、今も昔もそこに住む人々に多くの恵みを与

えています。美山のかやぶきの里で見ることができる、土地の人々

の暮らしぶりを伝える家々や、大江山をはじめとした山々からの雄

大な眺めが、ここにはあります。

Woodland Kyoto
The nature nurtured by the forests has always blessed the livelihoods of the 
people. The houses of Miyama's “Kayabuki no Sato” (village of thatched roofs) 
express the lifestyles of residents who live off the land, and Mt. Oe and other 
mountains offer grand views.

かやぶきの里
山林を背景に30棟以上ものかやぶき民家が軒を連ねま
す。日本の昔ながらの風景と自然が共存してきた生活文化
を感じられます。
・南丹市美山町北
・見学自由
・JR「園部」駅又は「日吉」駅から南丹市営バス「北」下車。

Kayabuki no Sato
This village has more than 30 thatched roof houses against 
a backdrop of a forest-covered mountain.
Visitors can catch a glimpse of the village lifestyle, which 
has coexisted with nature and the traditional landscape.
- Miyama-cho Kita, Nantan-shi
- Free to explore
- Accessible via the Kita bus stop on the Nantan City   
     Bus, from JR Sonobe Station or Hiyoshi Station

Woodland Kyoto

1,000人収容のホールから、サンガスタジアムなどのユニークベニュー
まで。

e.g. A 1,000-seat hall, as well as Unique Venues such as Sanga Stadium.

e.g. Nature experiences such as visiting Fukuchiyama Castle and Hiyoshi 
Dam, woodworking experiences and Hozu-gawa River boat rides.

会議施設・展示会場  / Conference Facilities and Exhibition hall

福知山城や日吉ダムの見学、木工体験や保津川下りなどの自然体験。

見学・体験・観光 / Site Visits, Experience and Sightseeing
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会議施設 ・ 展示会場
Conference Facilities and Exhibition hall

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

1,002人収容できる音響設備の

整った大ホールの他、中会場・ 

小会場などがあります。

福知山市厚生会館
Fukuchiyama Kosei Kaikan Hall

：1,002

https://www.city.fukuchiyama.lg.jp/soshiki/7/2023.html

TEL: 0773-22-4955

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

4万平方メートルの広大な空間

に、生涯学習のための設備や機

能を満載する総合生涯学習施設

です。

ガレリアかめおか
Galleria-Kameoka

：1,000

https://www.galleria.or.jp/

TEL: 0771-29-2700

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

綾部市にある多目的文化施設で、

大ホールや練習室を備えていま

す。コンサート、演劇、講演会な

ど幅広い文化・芸術活動の場とし

て地域に親しまれています。

京都府中丹文化会館
Kyoto Prefectural Chutan Cultural Hall

：1,000

https://www.chutan.or.jp/

TEL: 0773-42-7705

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

約21,600人の観客収容能力を誇

る、京都府内唯一の専用球技場で

す。VIPラウンジや会議室（120

人収容）もあります。

サンガスタジアム by KYOCERA
SANGA STADIUM by KYOCERA

：21,600

https://sangastadium-by-kyocera.jp/

TEL: 0771-25-3331

ユニークベニュー
Unique Venues

亀岡市 / Kameoka

亀岡市 / Kameoka

福知山市 / Fukuchiyama

※最大収容人数順に掲載しています。

綾部市 / Ayabe

綾部市 / Ayabe

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

多目的ホールにはWi-Fi設備を完

備しています。ウェブ会議やオン

ラインセミナーなどにご活用いた

だけます。

綾部市ものづくり交流館多目的ホール（北部産業創造センター内）
Ayabe City Monozukuri Center Multipurpose Hall

：120

https://www.city.ayabe.lg.jp/0000001637.html

TEL: 0773-42-5205

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

南丹市国際交流会館は、京都府の

ちょうど真ん中、四季折々の彩り

が美しい園部城址に設けられた園

部公園内にあります。

南丹市国際交流会館
Nantan City Community International Hall

：300

https://nantan-joho.com/kokusaikouryukaikan/

TEL: 0771-63-1777

南丹市 / Nantan

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

京都丹波高原国定公園の自然と文

化が融合した里地・里山文化の発

信拠点として、「見る・感じる」

「学ぶ・ふれあう」「知る・伝え

る」を体感できます。

京都丹波高原国定公園ビジターセンター
Kyoto Tanba Plateau National Park Visitors Center

：80

https://kyototamba-vc.com/

TEL: 0771-75-9020

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

京都府中部地域の中核をなす公園

施設として、大人から子供まで幅

広く利用されています。

京都府立丹波自然運動公園 京都トレーニングセンター
Kyoto Prefectural Tanba Park  Kyoto Training Center

：100

https://www.kyoto-tanbapark.or.jp/

TEL: 0771-82-0300

京丹波町 / Kyotamba 南丹市 / Nantan
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見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing

日本の鬼の交流博物館
Japan Oni Cultural Museum

全国各地の鬼にまつわる資料や大

江山の鬼退治伝説に関する資料、

古代から現代までの鬼瓦などを展

示。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

福知山城
Fukuchiyama Castle

1579年に丹波を平定した明智光

秀が築いた城。築城当時から残る

個性豊かな石垣と、北近畿唯一の

天守が福知山城の魅力です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.city.fukuchiyama.lg.jp/onihaku/index.html

TEL: 0773-56-1996

https://www.fukuchiyamacastle.jp/

TEL: 0773-23-9564

グンゼ博物苑 ・ グンゼ記念館
Gunze Museum and Gunze Memorial Hall

1896年に綾部市で創業したグンゼ株

式会社の博物館。グンゼの創業からの

あゆみを時系列に紹介しています。ま

た、大正6年建造の本社事務所を整備

したグンゼ記念館は、社名の由来や創

業の精神をはじめ祖業の蚕糸業にまつ

わる歴史的資料の展示を行っています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

琴滝
Kotodaki Falls

高さ43mの一枚岩を流れ落ちる

水が、13弦の琴糸のように美し

い滝。四季折々の景観が見事で絶

好の行楽地となっています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.gunze.co.jp/gunzehakubutu/

TEL: （平日）0773-42-3181/（土日祝）0773-43-1050

https://www.kyotamba.org/tourism-category/tourism-category-691/

TEL: 0771-89-1717（京丹波町観光協会）

質志鐘乳洞公園
Shizushi Limestone Cave Park

洞窟探検とアウトドアが楽しめる

公園。京都府唯一の鍾乳洞です。

総延長52.5mの縦穴。洞内は4つ

の部分からなっており、高低差が

大きく、洞窟が曲がりくねってい

ます。もっとも広いところで幅

4m、高さ8mほど。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

丹波ワイン株式会社
Tamba Wine Co., Ltd.

1979年に京都初のワイナリーと

して開業。ブドウ畑やワイナリー

の見学、ワインの試飲ができるワ

イナリーツアーを体験できます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.kyotamba.org/tourism-category/tourism-category-781/

TEL: 0771-86-1725

https://www.tambawine.co.jp/

TEL: 0771-82-2003

綾部市 / Ayabe 京丹波町 / Kyotamba

京丹波町 / Kyotamba 京丹波町 / Kyotamba

福知山市 / Fukuchiyama福知山市 / Fukuchiyama

丹波生活衣館
Tanba Seikatsui-kan

丹波生活衣館及び関連資料の展示

保管と皆様の総括活動の発表の場

である市民ギャラリーを併設して

います。あわせて、織機（手機）を常

設しており、見て触れて体験でき

る施設です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

TEL: 0773-23-6070

福知山市 / Fukuchiyama

※市町村ごとに掲載しています。

治水記念館
Fukuchiyama Flood Control Memorial Museum

水害と水害の歴史を語り継ぎ、これから

の治水・防災のあり方を共に考え行動

し て い く た め の 施 設 で す。建 物 は、

1880 年（明治 13 年）に建築された水

害に対応した特徴的な構造の町屋です。

内部には、洪水や治水の歩みや、先人の

知恵や工夫を多く紹介しています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

TEL: 0773-22-4200

福知山市 / Fukuchiyama

写真：日本の鬼の交流博物館 提供
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見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing

亀岡市 / Kameoka

亀岡市 / Kameoka 亀岡市 / Kameoka

亀岡市 / Kameoka

南丹市 / Nantan

南丹市 / Nantan 南丹市 / Nantan

南丹市 / Nantan

日吉ダム
Hiyoshi Dam

日吉ダムインフォギャラリーは、

国内でも珍しいダム堤体内部や

ゲートを間近で見られる施設で

す。また、防災資料館では地域の防

災について学ぶことができます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

るり渓 （京都府立るり溪自然公園）
Rurikei Valley

国の名勝に指定されている標高

500m、長さ４kmの渓谷。四季

折々に変化する美しい景色が訪れ

る人々を魅了します。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.water.go.jp/kansai/hiyoshi/

TEL: 0771-72-0171

https://www.pref.kyoto.jp/shizen-koen/rur.html

TEL: 0771-68-0050（南丹市商工観光課）

かやぶきの里
Miyama's Thatched Village (Kayabuki no Sato)

かやぶき屋根の集落が形成されて

おり、のどかな田園風景とかやぶ

き屋根がマッチして、心がなごむ

光景です。地元住民によるガイド

ツアーや薬草茶体験などの文化体

験に参加できます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

ハピろー！の森 京都
Hapilaw! Forest Kyoto

地元産の木を使った焚火やコー

ヒー焙煎などのアウトドア体験、

木工体験・森林整備体験など、目

的に応じた体験メニューをご相談

いただけます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://miyamanavi.com/sightseeing/kayabuki-no-sato

写真：一般社団法人南丹市美山観光まちづくり協会　提供

TEL: 0771-75-9030

https://forest-hiyoshi.jp/

TEL: 0771-72-1339

保津川下り
Hozu-gawa River Boat Ride

船頭が熟練の技で操る船に乗っ

て、雄大な景色を眺めながら約

16kmもの渓流を下っていきま

す。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

湯の花温泉
Yunohana Onsen

戦国時代（15 世紀末～ 16 世紀

末）の武将たちが刀傷を癒したと

伝わる温泉郷です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.hozugawakudari.jp/

TEL: 0771-22-5846（保津川遊船企業組合）

http://www.yunohana-onsen.com/

TEL: 0771-22-5645（湯の花温泉観光旅館協同組合）

京都ほづ藍工房
Kyoto Hozuai Koubou

幻の京の水藍・京藍「京保藍」を復

活させた工房。京藍の栽培・染料

化から藍染め加工、琉球藍を使用

した藍染め体験教室、加工・販売

をしております。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

匠ビレッジ 天然砥石館
Natural Whetstone and Hone Museum

天然砥石の聖地 亀岡で、日本刀・

建築・和食など、研ぎが支える和

文化の舞台裏を探ってみません

か。砥石の成立ちに触れ、包丁を研

ぎ、切れ味を愉しむ体験を通して、

京の風土が育んだ研ぎの技と心に

触れることができます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

http://www.hozuai.com/

TEL: 080-4646-1220

https://www.tennentoishikan.com/

E-mail : kameoka.toishikan@gmail.com

※市町村ごとに掲載しています。

木工体験写真に変更
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宿泊施設
Accommodations

施設名
Name of Facility

宿泊人数
Capacity

地域
Area

電話番号
TEL

※各市町村内、宿泊可能人数順に掲載しています。

亀岡市 / Kameoka

亀岡市 / Kameoka

南丹市 / Nantan

南丹市 / Nantan

京丹波町 / Kyotamba

京丹波町 / Kyotamba

京丹波町 / Kyotamba

福知山市 / Fukuchiyama

福知山市 / Fukuchiyama

里山の休日 京都・烟河

松園荘保津川亭

料理旅館枕川楼

美山町自然文化村 河鹿荘

グリーンランドみずほ（株）あかまつ・コテージ

フェアフィールド･バイ･マリオット･京都京丹波

京都府立丹波自然運動公園

大江山グリーンロッジ

福知山サンホテル

Kyoto-Keburikawa

Syoenso Hozugawatei

Chinsen-rou

Kajika-so

Green Land Mizuho

Fairfield by Marriott Kyoto Kyotamba

Kyoto Prefectural Tanba Park

Oeyama Green Lodge

Fukuchiyama Sun Hotel

169

350

30

100

104

150

300

76

126

0771-26-2345

0771-22-0903

0771-77-0003

0771-77-0014

0771-86-1512

0771-82-1311

0771-82-0300

0773-56-0095

0773-23-6161

森の京都は、 豊かな自然環境の中で、 おいしいお米や京野菜、

丹波大納言小豆や丹波黒大豆、 丹波栗、 松茸など、 「森の恵み」

と言える高品質な食材の産地であり、 京都に都があった頃から、

京の食文化、 和食文化を支えてきました。 まさに 『食材の宝庫』

と呼ぶのにふさわしい地域です。 また、 ワイン製造工場もこのエ

リアにあります。 ワインとともに地元で採れた新鮮な農作物の料

理を楽しむことができます。

With its abundant nature, Woodland Kyoto produces 
high-quality produce, or “blessings from the forest," including 
delicious rice, Kyoto vegetables, Tamba Dainagon adzuki 
beans, Tamba black beans, Tamba chestnuts, matsutake 
mushrooms, and more. The area has supported the 
Japanese food culture of Kyoto ever since Kyoto was the 
capital of Japan.
This is truly a "treasure box of ingredients." There are even 
wine makers in the area, and visitors can enjoy local wines 
together  wi th del ic ious meals prepared wi th f resh 
locally-harvested produce.

京の食
を
楽しむ

E
n

jo
y
 t

h
e
 J

apanese food

 o
f K

y
o

to

福知山市 / Fukuchiyama ホテルサンルート福知山 HOTEL SUNROUTE FUKUCHIYAMA 120 0773-23-1888
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各施設の詳細情報および

冊子に掲載されていない施設の情報

はこちらよりご確認ください。
Please check here for detailed information on 

each facility as well as information on 

facilities not included in the booklet.

https://meetkyoto.jp/ja/prefmice/お茶の京都
×

M ICE
Kyoto Tea Country

京都市

宇治市 / Uji

城陽市 / Joyo

八幡市 / Yawata

京田辺市 / Kyotanabe

木津川市 / Kizugawa

久御山町 / Kumiyama

井手町 / Ide

宇治田原町 / Ujitawara

笠置町 / Kasagi

和束町 / Wazuka

精華町 / Seika

南山城村 / Minamiyamashiro

お茶の京都エリア

京都府の南部に広がる山城地域は、山あいに広がる茶畑の景観と出

会えるお茶の産地。800年以上に渡り、日本のお茶文化を支え続け、

抹茶や玉露に代表される高級茶を生み出してきました。世界遺産や

国宝、重要文化財といった、この地に伝わる歴史を物語る社寺も点在、

宇治茶の伝統文化と日本の歴史に触れられます。

Kyoto Tea Country
The Yamashiro region spreads across the southern part of Kyoto Prefecture,  
is a producer of tea with tea fields in the pockets of mountains. The region has 
supported the Japanese tea culture for over 800 years, producing high-quality 
teas like matcha and gyokuro. There are temples and shrines with historical 
stories, including World Heritage Sites, national treasures and important 
cultural properties. Visitors can get a glimpse of the traditional culture of Uji tea 
and Japan's history.

石寺の茶畑
煎茶の主産地、和束町。町を流れる和束川がもたらす朝霧が
コクのある茶葉を生み出しています。緑豊かな山腹に広がる
茶畑の景観は、次代に継承すべき資産として京都府景観資産
登録第１号に指定されています。
・相楽郡和束町石寺
・JR「加茂」駅から車で約15分

Ishitera Tea Fields
Wazuka is a production area of sencha tea, where the 
morning fog from the Wazuka River that winds through the 
town helps saturate rich flavor into the tea leaves. The view 
of tea fields on the green mountainsides was the first scene 
to be registered a scenic resource to be passed down to 
future generations by Kyoto Prefecture.
 - Ishitera, Wazuka-cho, Soraku-gun
 - Approx. 15 min. by car from JR Kamo Station

大小様々な規模の会議施設から、神社仏閣などのユニークベニューまで。

e.g. Conference facilities of various sizes, as well as Unique Venues such 
as Shinto shrines and Buddhist temples.

e.g. Visiting research institutes in Keihanna Science City, experiencing 
tea picking and tea brewing, etc.

会議施設・展示会場  / Conference Facilities and Exhibition hall

けいはんな学研都市での研究機関の視察、茶摘みやお茶の淹れ方体験など。

見学・体験・観光 / Site Visits, Experience and Sightseeing

関西文化学術研究都市
（愛称 ： けいはんな学研都市）

※詳しくは次のページに掲載
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About Keihanna Science City
The Keihanna Science City is nestled in the green Keihanna hills stretching over 
Kyoto, Osaka, and Nara prefectures in western Japan. The city, which has been 
constructed and maintained under the Kansai Science City Construction Act, is 
one of Japanʼs national projects - much like the Tsukuba Science City in the east 
of Japan. Twelve cultural and scientific research districts (about 3,600 ha) scatter 
the 15,000 ha of land that makes up the Keihanna Science City. The city is about 
30 km from the center of both Kyoto and Osaka cities, and about 10 km from the 
center of Nara city. More than 160 research facilities, including universities and 
cultural facilities with a total workforce (researchers and other staff) close to 
12,000 has accomplished remarkable successes in the fields of cultural and 
scientific research.

関西文化学術研究都市とは

けいはんな学研都市は、京都、大阪、奈良の3府県にまたがる京阪奈

の緑豊かな丘陵において、関西文化学術研究都市建設促進法に基づき、

建設・整備を進めているサイエンスシティです。東の「つくば研究学

園都市」とともに国家的プロジェクトに位置付けられ、総面積は約

15,000ha、その中に12の文化学術研究地区 （約3,600ha）を分

散配置しています。

京都市・大阪市の中心部から30km、奈良市の中心部から10kmの圏

内に位置し、 現在、160を超える研究施設、大学施設、文化施設な

どが立地し、各立地施設における就業者数（研究者及び職員）は 概

ね1万2,000人となり、文化、学術研究等の分野で顕著な成果をあげ

ています。

大 阪 府

Nara Prefecture

Osaka Prefecture

京 都 府
Kyoto Prefecture

奈 良 県
京田辺市 / Kyotanabe

木津川市 / Kizugawa

精華町 / Seika

関西文化学術研究都市
（愛称：けいはんな学研都市）
Keihanna Science City

「お茶の京都」エリアのうち、京田辺市・精華
町・木津川市は「けいはんな学研都市」のエリ
アでもあります。研究機関や大学、国内外の研
究者が集積するこの環境を生かし、未来を拓
く知の創造と知的交流の場となることを目指
して、「けいはんな MICE タウン」を推進して
います。

Within "Kyoto Tea Country" areas, Kyotanabe 
City, Seika Town, and Kizugawa City are also 
areas of "Keihanna Science City". Taking 
advantage of the environment where research 
institutes, universities and researchers from 
Japan and overseas are concentrated, we are 
promoting "Keihanna MICE Town" with the 
aim of becoming a place for knowledge 
innovation and intellectual exchange that will 
shape the future.
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宇治市 / Uji

宇治市 / Uji

城陽市 / Joyo

八幡市 / Yawata

八幡市 / Yawata

八幡市 / Yawata

精華町 / Seika

精華町 / Seika

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

ホールや図書館、プラネタリウム、

大小会議室などを備えた複合文化施

設で、コンサートや展示、学習活動

と多様な文化交流の拠点となってい

ます。

文化パルク城陽
Joyo City Cultural Center

：1,305
最大収容人数(人)
Maximum Capacity

大・小2つのホールがあり、文化・

芸術活動をはじめ、様々な催しに利

用できる施設です。敷地内には図書

館や公民館もあります。

：1,308

http://www.bunkaparcjoyo.net/

TEL: 0774-55-1010

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

けいはんな学研都市の文化学術研

究交流施設として位置付けられて

おり、国際会議・式典・企業研

修・文化事業などさまざまな分野

に利用できます。

けいはんなプラザ
Keihanna Plaza

：1,000
最大収容人数(人)
Maximum Capacity

コンサートや演劇、講演会など多

目的に利用できる大・小のホール

を備えた文化拠点施設です。

：1,220

https://www.keihanna-plaza.co.jp/

TEL: 0774-95-5200

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

日本三大八幡宮の一つに数えられ

ている神社。男山の山上に鎮座す

る10棟の建造物は国宝に指定され

ています。境内にある清峯殿には、

複数の会議室が備えられています。

石清水八幡宮 清峯殿（研修センター）
Iwashimizu Hachimangu Shrine “Seiho-den”

：320

http://www.80003.com/

TEL: 075-983-3983

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

駅チカ、駐車場73台有。屋外には茶畑が

あり、1階で実施している抹茶づくりや

茶筒づくりの体験やお茶のミュージアム

見学と連動させ、団体やセミナー会場な

どでご利用いただける施設。昼食利用可。

お茶と宇治のまち歴史公園 茶づな
Historical Park of Green Tea and Uji Town"CHAZUNA"

：200

https://uji-chazuna.kyoto/

TEL: 0774-24-2700

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

健康、エネルギー、教育などの分

野でのオープンイノベーションの

研究開発拠点。ホール、シアター、

会議室を完備し、ビジネス展示会

などの開催も可能です。

けいはんなオープンイノベーションセンター（KICK）
Keihanna Open Innovation Center @ Kyoto

：200

https://kick.kyoto/

TEL: 0774-66-7545

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

「松花堂弁当」発祥の地。会議と

あわせて庭園や美術館の散策もお

楽しみいただけます。

松花堂庭園 ・ 美術館
Shokado Garden Art Museum

：100

https://shokado-garden-art-museum.jp/

TEL: 075-981-0010

ユニークベニュー
Unique Venues

ユニークベニュー
Unique Venues

会議施設 ・ 展示会場
Conference Facilities and Exhibition hall

宇治市文化会館
Uji City Cultural Center

https://ujishibunkakaikan.jp/

TEL: 0774-39-9333

八幡市文化センター
Yawata City Cultural Center

https://www.yawata-bunka.jp/center/

TEL: 075-971-2111
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精華町 / Seika

施設名
Name of Facility

最大収容人数
Maximum Capacity

地域
Area

電話番号
TEL

備考
Remarks

まちの駅クロスピアくみやま

やわた流れ橋交流プラザ四季彩館

さくらであい館

宇治市立 ゆめりあうじ 男女共同参画支援センター

宇治市産業振興センター

木津川市中央交流会館（いずみホール）

八幡市立生涯学習センター（ふれあいホール）

宇治市立生涯学習センター

南山城村文化会館（やまなみホール）

Crosspeer Kumiyama

Shikisai-kan

Sakura-deai-kan

Uji City Yumeria Uji Support Center

Uji City Industrial Promotion Center

Kizugawa City Central Community Center (Izumi Hall)

Yawata City Lifelong Learning Center (Fureai Hall)

Uji City Lifelong Learning Center

Minamiyamashiro Village Cultural Center (Yamanami Hall)

40

60

80

84

150

230

250

300

387

075-632-2300

075-983-0129

075-633-5120

0774-39-9377

0774-39-9444

0774-72-8800

075-983-6002

0774-39-9500

0743-93-0560

※最大収容人数順に掲載しています。

久御山町 / Kumiyama

八幡市 / Yawata

八幡市 / Yawata

宇治市 / Uji

宇治市 / Uji

木津川市 / Kizugawa

八幡市 / Yawata

宇治市 / Uji

南山城村 / Minamiyamashiro

会議施設 ・ 展示会場
Conference Facilities and Exhibition hall

宇治市 / Uji

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

日本三禅宗の一つ黄檗宗の大本

山。開祖隠元が中国から伝えた普

茶料理や座禅などをお愉しみいた

だけます。

黄檗山萬福寺
Manpuku-ji Temple

：100

https://obakusan.or.jp/

TEL: 0774-32-3900

ユニークベニュー
Unique Venues

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

「けいはんな学研都市の文化交流

拠点」としてつくられたのが水景

園です。２つの会議室のほか、

ギャラリーでは展示会などの開催

も可能です。

けいはんな記念公園 （水景園）
Keihanna Commemorative Park (Suikei-en)

：60

https://keihanna-park.net/

TEL: 0774-93-1200

ユニークベニュー
Unique Venues
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宇治市 / Uji 宇治市 / Uji

宇治市 / Uji 宇治市 / Uji

八幡市 / Yawata

平等院
Byodoin Temple

1052年に藤原頼通が別荘を寺院

に改めた世界遺産。鳳凰堂は10 

円硬貨の絵柄にもなっています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

宇治市源氏物語ミュージアム
The Tale of Genji Museum, Uji City

常設展示室では、実物大の牛車や

調度品の復元のほか、光源氏の邸

宅である六条院の縮小模型などを

展示する世界で１つの源氏物語を

体現した専門博物館です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.byodoin.or.jp

TEL: 0774-21-2861

https://www.city.uji.kyoto.jp/site/genji/

TEL: 0774-39-9300

市営茶室　対鳳庵
Taiho-an

初心者でも気軽にお点前を楽し

める、宇治市営の茶室。煎茶、玉

露の体験ができる日も月に数回

あります。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

宇治茶道場　匠の館
Takumi-no-Yakata

日本茶インストラクターの丁寧な

説明のもと、玉露・抹茶・煎茶な

ど宇治茶の淹れ方体験ができま

す。さらに、事前予約により茶香服

体験もお楽しみいただけます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.kyoto-uji-kankou.or.jp/taihoan.html

TEL: 0774-23-3334( 宇治市観光センター）

https://www.ujicha.or.jp

TEL: 0774-23-0888

松花堂庭園 ・ 美術館
Shokado Garden Art Museum

石清水八幡宮の社僧である松花堂

昭乗ゆかりの松花堂庭園。2万2

千㎡の広大な庭園は、草庵「松花

堂」書院を中心に枯山水や築山で

露地庭が造られています。また、

梅、桜、青もみじ、紅葉など、四

季を通して楽しめます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://shokado-garden-art-museum.jp/

TEL: 075-981-0010

酬恩庵一休寺
Ikkyu-ji Temple

日本のアニメ「一休さん」のモデル

でもある室町時代の禅僧、一休禅

師ゆかりの寺。美しい花々を咲か

せる庭園も見所です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.ikkyuji.org/

TEL: 0774-62-0193

見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing

京田辺市 / Kyotanabe

※市町村ごとに掲載しています。

木津川市 / Kizugawa 木津川市 / Kizugawa浄瑠璃寺
Jyoruri-ji Temple

本堂と三重塔、９体の阿弥陀如来

像と 4 体の四天王立像（本寺で拝

観できるのは 2 体）がそれぞれ国

宝に指定されています。紅葉の名

所としても有名です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.0774.or.jp/148/

TEL: 0774-76-2390

福寿園 CHA 遊学パーク
Fukujuen CHA EXPERIENCE PARK

茶を通じた、「人と人」「人と文化」

「文化と文化」の出会いの場。世界

の人々に愛され親しまれ続ける茶

（CHA）に、より深く関わり、親し

んでいただく CHA の遊学パーク

では、緑豊かな茶園と体験、見学な

どができます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://cha.fukujuen.com/

TEL: 0774-73-1200
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木津川市 / Kizugawa 久御山町 / Kumiyama

井手町 / Ide

南山城村 / Minamiyamashiro

永谷宗円生家
Birthplace of Nagatani Soen

今に続く緑茶の製法を開発した、

江戸時代の茶農家・永谷宗円の生

家を復元しています。製茶用道具

のほいろなどが残されています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://ujitawara-kyoto.com/sightseeing/scenery/nagatanisouenseika/

TEL: 0774-46-8864（宗円交遊庵やんたん：水木休）

笠置寺
Kasagi-dera Temple

標高288mの笠置山の頂上付近に

建つ寺院。至るところに見られる巨

岩奇石は古くから信仰対象とされ、

胎内くぐりや太鼓石など行場めぐり

でも知られています。高さ12m、

幅7mの巨石に刻まれた虚空蔵菩薩

「弥勒磨崖仏」も見どころです。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

お茶の体験 （（一財） 和束町活性化センター）
Tea Experience

京都府の茶葉の半分を生産する茶

どころ和束町。茶畑散策、茶摘み

（季節限定）、茶香服など様々な体

験ができます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.kasagidera.net

TEL: 0743-95-2848

https://wazukanko.com/

TEL: 0774-78-3396

けいはんな記念公園
Keihanna Commemorative Park

広大な日本庭園「水景園」を庭園管

理の専門家と巡るツアーや枯山水

のミニチュア庭造り体験などが愉

しめます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://keihanna-park.net/

TEL: 0774-93-1200

宇治田原町 / Ujitawara

笠置町 / Kasagi 和束町 / Wazuka

精華町 / Seika

※市町村ごとに掲載しています。

見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing

きっづ光科学館ふぉとん
Kids’ Science Museum of Photons

わが国で初めての「光」をテーマに

した科学館。子どもから大人まで

幅広い年齢層の方々が光の不思議

を体験学習できます。多くの展示

や映像ホール（プラネタリウム）を

備え、光の基本的な性質から利用

技術まで学ぶことができます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.qst.go.jp/site/kids-photon/

TEL: 0774-71-3180

まちの駅クロスピアくみやま
Crosspeer Kumiyama

バスターミナル、バス待合室、野菜

等の特産品の販売、レンタサイク

ル、交流室貸し出し等を行ってい

ます。久御山町の農・工・商の産

業発信拠点施設です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.crosspeer.jp/

TEL: 075-632-2300

テオテラスいで
Teoterasu Ide

自然豊かな井手町にある地域交

流拠点です。地元の新鮮な食材

を使ったカフェや、地域の特産

品が並ぶマルシェなど、魅力が

満載です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://teoterasuide.ide-town.com/

TEL: 0774-82-5600

道の駅 お茶の京都 みなみやましろ村
Ocyanokyoto Minamiyamashiromura

京都唯一の村の特産が集まる拠

点。宇治茶や旬の野菜、手づくりグ

ルメを味わえ、自然豊かな里山ド

ライブの立ち寄りに最適です。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://michinoeki.kyoto.jp/

TEL: 0743-93-1392
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宿泊施設
Accommodations

お茶の京都は、茶生産地として800年にわたる歴史

を有し、素晴らしい景観を形成するとともに、現在も

最高品質の緑茶を生産している産地です。中国から渡

来したお茶を育み、茶人や時々の権力者等の支持を得

る中で技術革新を繰り返し、「抹茶」「煎茶」「玉露」を

生み出し日本の喫茶文化をリードしてきた、まさに「日

本茶のふるさと」です。高品質なお茶を味わうだけで

なく、800年の歴史と文化を体感し、素晴らしい景観

を堪能することができます。

Kyoto Tea Country has a history of 800 years as a 
producer of tea. The location boasts breathtaking 
views and continues to produce top-quality green 
tea even today. With support from tea masters and 
people in power, and through multiple technical 
innovations, this region cultivated the tea that was 
initially brought over from China and over the years 
developed matcha, sencha and gyokuro teas. It is a 
leader of Japanese tea culture and the home base 
of Japanese tea. Visitors can taste high-quality tea, 
experience the history and culture of 800 years, 
and enjoy the scenic views.

京の食
を
楽しむ
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施設名
Name of Facility

宿泊人数
Capacity

地域
Area

電話番号
TEL

※各市町村内、宿泊可能人数順に掲載しています。

花やしき浮舟園

宇治第一ホテル

亀石楼

旅館　塔見茶屋

鮎宗

LOGOS LAND

SPA&HOTEL 水春 松井山手

ホテルルートイン京都久御山

京都和束荘

けいはんなプラザホテル

フェアフィールド･バイ･マリオット･京都みなみやましろ

Hanayashiki Ukifune-en

UJI DAI-ICHI HOTEL

Kameishi-rou

Tomichaya Ryokan

Aiso

LOGOS LAND

SPA&HOTEL SUISYUN Matsuiyamate

HOTEL ROUTE-INN KYOTO Kumiyama

Kyoto Wazukaso

Keihanna Plaza Hotel

Fairfield by Marriott Kyoto Minamiyamashiro

120

111

100

50

40

120

185

301

42

100

100

0774-21-2126

0774-20-3333

0774-21-2178

0774-21-2541

0774-22-3001（不定休）

プラムイン :0774-58-0010、アイリスイン : 0774-55-7811

0774-62-1126（代表）

050-5211-5825（0774-20-1001）

0774-78-2603

0774-95-0101

0743-93-1555

宇治市 / Uji

宇治市 / Uji

宇治市 / Uji

宇治市 / Uji

宇治市 / Uji

城陽市 / Joyo

京田辺市 / Kyotanabe

久御山町 / Kumiyama

和束町 / Wazuka

精華町 / Seika

南山城村 / Minamiyamashiro
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各施設の詳細情報および

冊子に掲載されていない施設の情報

はこちらよりご確認ください。
Please check here for detailed information on 

each facility as well as information on 

facilities not included in the booklet.

https://meetkyoto.jp/ja/prefmice/

竹の里・乙訓

日本最古の物語として伝わる「かぐや姫伝説」。その発祥の地の一つ

とされているのが、美しい竹林が広がる「竹の里・乙訓」。京都市の

南西に位置し、かつて長岡京という都が置かれていました。古墳や

長岡天満宮などの史跡・神社仏閣も残り、日本の歴史とともに四季

の花などの豊かな自然とも出会えます。

Kyoto Otokuni Bamboo Grove
Kyoto Otokuni Bamboo Grove and its beautiful bamboo forests are known as one 
of the origins of the ancient Tale of “Princess Kaguya” . They are located in 
Nagaokakyo which was once the capital of the Japan and is next to the 
south-western part of Kyoto city. There are ancient tombs, ruins like Nagaoka 
Tenmangu Shrine, and temples and shrines. Visitors can encounter historical sites 
and beautiful nature with seasonal flowers.

大山崎町 / Oyamazaki

長岡京市 / Nagaokakyo

向日市 / Muko

竹の里・乙訓
×

M ICE 竹の径
「美しい日本の歩きたくなるみち 500 選」に選ばれている
1.8km の竹林の散策路で、笹の音や竹の間から差し込む木漏れ
日が幻想的でフォトジェニックスポットとしても親しまれてい
ます。随所にある８種類の竹垣も注目です。
向日市寺戸町芝山～物集女町長野、中海道地内
・見学自由
・JR「向日町」駅、阪急「東向日」駅からバスで「東山」下車、徒歩約 10 分

Take no Michi (The MUKU Bamboo Path)
This bamboo forest walkway is 1.8 kilometers long and has been 
selected as one of the "500 most beautiful walkways in Japan." 
The sound of the leaves hitting against each other and the light 
filtering through the bamboo create a mystical and photogenic 
world. Visitors should also note the eight different bamboo 
fences along the way. Walkway extends from Shibayama, 
Terado-cho, Muko-shi to Nagano, Mozume-cho, Muko-shi within 
Nakakaido
- Free
- 10 min. on foot from the Higashiyama bus stop, 
　from JR Mukomachi Station or Hankyu Higashimuko Station

Kyoto Otokuni Bamboo Grove

神社や町家などのユニークベニュー会場。

e.g. Unique Venues such as Shinto shrines and Kyoto’s traditional 
wooden townhouses.

e.g. Sightseeing at Nagaoka Tenmangu Shrine and Oyamazaki Villa 
Museum of Art, bamboo crafting and bamboo shoot digging experience, 
etc.

会議施設・展示会場  / Conference Facilities and Exhibition hall

長岡天満宮や大山崎山荘美術館の観光、竹細工体験やタケノコ掘り体験
など。

見学・体験・観光 / Site Visits, Experience and Sightseeing
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会議施設 ・ 展示会場
Conference Facilities and Exhibition hall

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

2023年市役所の隣にオープン。

演劇やコンサートが楽しめるホー

ルをはじめ、大きさの異なる会議

室、調理室などを備えています。

永守重信市民会館
Nagamori Shigenobu Civic Center

：470

https://www.city.muko.kyoto.jp/site/kaikan/

TEL: 075-874-2120

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

貸館として、展示ロビーにもなる

大会議室をはじめ７つの会議室と

和室があり、展示会、イベント、

各種サークル活動および会議棟の

幅広い用途で利用されています。

長岡京市立産業文化会館
Nagaokakyo City Industrial Cultural Center

：300

https://www.city.nagaokakyo.lg.jp/0000001317.html

TEL: 075-955-5440

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

室町時代に造営された本殿が国の

重要文化財に指定されているほ

か、境内の多くの建物も国の有形

文化財に登録されています。

向日神社
Muko-jinja Shrine

：50

TEL: 075-921-0217

ユニークベニュー
Unique Venues

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

町民の学習・交流の場として設け

られた施設で、ホールや会議室が

あり、地域活動や講座などに利用

されます。

大山崎ふるさとセンター
Oyamazaki Furusato Center

：100

https://www.town.oyamazaki.kyoto.jp/annai/kikakuzaisei/
furusatocenter/oyamazakifurusatocentar/index.html

TEL: 075-956-2310（大山崎町役場政策総務課）

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

江戸時代末期の町家建築の基準と

なる建物で、「紙屋清兵衛」の屋

号で和紙などを取り扱った商家。

平成19年に保存と地域振興等を

目的にオープンしました。

神足ふれあい町家
Kotari Fureai Machiya

：40

https://fureaimachiya.com/

TEL: 075-951-5175

ユニークベニュー
Unique Venues

最大収容人数(人)
Maximum Capacity

史跡長岡宮内裏内郭築地回廊跡の

上に位置する歴史ある旧家。明治

43年に建築、都市近郊の伝統的な

形式を有した農家住宅として国の

有形文化財に登録されています。

旧上田家住宅
Former Ueda Family Residence

：30

https://www.city.muko.kyoto.jp/site/kyuuedake/

TEL: 075-874-1023

ユニークベニュー
Unique Venues

向日市 / Muko

向日市 / Muko

大山崎町 / Oyamazaki

長岡京市 / Nagaokakyo

向日市 / Muko

長岡京市 / Nagaokakyo

※最大収容人数順に掲載しています。
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大極殿跡 ・ 小安殿跡
Remains of Nagaoka Shrine Daigokuden and Oyasuden

長岡京時代の桓武天皇が政務に

臨んだ場所で「大極殿」は政治

を司る都の中でも最も重要な場

所でもあります。昭和39年に国

の史跡に指定され、現在、大極

殿公園として市民の憩いの場と

なっています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

竹細工体験 東洋竹工株式会社
Bamboo Craft Experience at Toyochikuko Inc.

創業60年以上になる竹製品の製

造や卸、小売を専門とし、茶華道

具からバッグ、照明器具など幅広

く取り扱っています。竹を使う

様々な体験も実施できます。体験

で完成した竹細工の作品はお土産

にお持ち帰りいただけます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.city.muko.kyoto.jp/site/rekishi/1082.html http://www.toyo-bamboo.com/

TEL: 075-933-7733

タケノコ掘り体験
Bamboo Shoots Harvesting Experience

手間を惜しまず栽培された特産の

タケノコについて、地元の方々が

詳しく解説してくれます。掘った

タケノコの持ち帰りおよび、その

場で焼きタケノコの試食も可能。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

サントリー〈天然水のビール工場〉京都
Suntory Kyoto Brewery

長岡京市西部に広がる山なみをふ

るさととする天然水を使用した

ビールの製造工程の見学と試飲が

できます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://muko.kyoto-fsci.or.jp/

TEL: 075-921-2732（向日市商工会） TEL: 075-952-2020

https://www.suntory.co.jp/factory/kyoto/

長岡天満宮
Nagaoka Tenmangu Shrine

学問の神様・菅原道真公が祀られ

ている神社。伝統的な祭事に加え、

道真公が好んだという梅やキリシ

マツツジなど、四季の花を楽しむ

ことができます。紅葉の時期には、

錦景苑（庭園）のライトアップも開

催されます。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

光明寺
Komyo-ji Temple

西山浄土宗総本山。視界一面を紅

葉に染める「もみじ参道」は紅葉の

名所として知られています。初夏

の青もみじの時期もお薦めです。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://nagaokatenmangu.or.jp/

TEL: 075-951-1025

http://www.komyo-ji.or.jp/

TEL: 075-955-0002

アサヒグループ大山崎山荘美術館
Asahi Group Oyamazaki Villa Museum of Art

大正から昭和期にかけて建てられ

た本館と、安藤忠雄氏設計の新棟

からなる美術館。民藝運動ゆかり

の作家の作品や、モネの《睡蓮》を

はじめとした西洋美術作品等のコ

レクションを所有しています。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://www.asahigroup-oyamazaki.com/

TEL: 075-957-3123（総合案内）

向日市 / Muko

向日市 / Muko

向日市 / Muko

長岡京市 / Nagaokakyo

長岡京市 / Nagaokakyo 長岡京市 / Nagaokakyo

大山崎町 / Oyamazaki 聴竹居
Chochikukyo

建築家・藤井厚二が環境工学の研

究成果を生かし設計した第5回目

の自邸。木造モダニズム建築の傑

作であり、「環境共生住宅の原点」

とも称される。2017年に国の重

要文化財に指定されました。

見　学
Site Visits

体　験
Experiences

観　光
Sightseeing

https://chochikukyo.com/

TEL: 075-956-0030

大山崎町 / Oyamazaki

※市町村ごとに掲載しています。

見学 ・ 体験 ・ 観光
Site Visits, Experience and Sightseeing
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宿泊施設
Accommodations

施設名
Name of Facility

宿泊人数
Capacity

地域
Area

電話番号
TEL

大山崎町 / Oyamazaki

長岡京市 / Nagaokakyo

ホテルデュー大山崎

ホテル ディスカバー長岡京

Hotel Dew Oyamazaki

Hotel Discover Kyoto Nagaokakyo

28

31

075-956-4500

075-925-8855

宿泊施設
Accommodations

竹の里・乙訓は、かつて日本の都であった地です。

桓武天皇は、延暦3年（西暦784年）に平城京から乙訓郡（向日

市、長岡京市、大山崎町、京都市の一部）に都を遷しました。それ

が長岡京で、ほぼ平安京に匹敵する規模の都でした。長岡京は、

延暦13年（西暦794年）に平安京に遷都され、都であったのは、

10年間でしたが、日本の歴史上、重要な時代です。

この地で採れる特産品の「京たけのこ」は、食用たけのこの代表

品種である「孟宗竹」を用い、独特の方法で栽培されます。京たけ

のこは、「白子たけのこ」と呼ばれ、色の白さと刺身ができるほど

の軟らかさ、加えて独特の風味があることが特徴です。

Kyoto Otokuni Bamboo Grove was once the center of the 
capital of Japan. In 784 Emperor Kanmu moved the capital 
from Heijo-kyo to Otokuni (an area that covers present-day 
Muko City, Nagaokakyo City, Oyamazaki Town, and part of 
Kyoto City). He named his capital Nagaoka-kyo, which was 
almost as large as Heian-kyo. The capital was moved to 
Heian-kyo in 794, and thus Nagaokakyo was only the capital 
for ten years. However, this was an important time in 
Japanese history.
Kyo-takenoko (bamboo shoots of the edible moso bamboo) 
is a delicacy from this area that is harvested using unique 
methods. Kyo-takenoko is also called Shirako-takenoko. It is 
white and so soft that you can eat it raw, with a unique 
flavor.
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※各市町村内、宿泊可能人数順に掲載しています。
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一般社団法人 京都府北部地域連携都市圏振興社

（通称：海の京都 DMO）

TEL 0772-68-5055

https://www.uminokyoto.jp/

一般社団法人 森の京都地域振興社

（通称：森の京都 DMO）

TEL 0771-22-9800

https://morinokyoto.jp/

竹の里・乙訓（乙訓商工・観光協議会）

https://otokuni-kyoto.sakura.ne.jp/

一般社団法人 京都山城地域振興社

（通称：お茶の京都 DMO）

TEL 0774-25-3239

https://ochanokyoto.jp/

けいはんなコンベンション誘致推進協議会

TEL 0774-95-5200

https://keihanna-mice-town.jp/

公益財団法人
京都文化交流コンベンションビューロー
〒600-8009

京都市下京区四条通室町東入函谷鉾町 78 番地

京都経済センター 3 階

TEL 075-353-3053 / FAX 075-353-3055

e-mail: kyoto@hellokcb.or.jp

https://meetkyoto.jp

＜各エリアお問い合わせ先＞

＜お問い合わせ総合窓口＞

KYOTO MICE PLANNING GUIDE –Another Kyoto–

京都MICEプランニングガイド ～もうひとつの京都～

2026年3月発行

編集･発行

公益財団法人 京都文化交流コンベンションビューロー

※本プランニングガイドの内容は、2026年3月時点の情報です。最新の情報につきましては、各施設へ直接お問い合わせください。

１

（表紙写真画像）

１. 天橋立（宮津市）

２. かやぶきの里（南丹市）

 （写真：一般社団法人南丹市美山観光まちづくり協会）

３. 石寺の茶畑（和束町）

４. 竹の径（向日市）

５. けいはんなプラザ（精華町）

２

３

４ ５

京都MICEプランニングガイド （京都府域版） 作成日 ： 2025/8/6

更新日 ： 2026/2/4
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Kyoto Convention & Visitors Bureau

meetkyoto.jp

京都文化交流コンベンションビューロー
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京都MICEプランニングガイド （京都府域版） 作成日 ： 2025/8/6

更新日 ： 2026/1/8
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